Message

From: Susan Nicholson [/0=IMO/0OU=MSX1/CN=RECIPIENTS/CN=SUSAN NICHOLSON]

Sent: 2017-03-13 3:38:05 PM

To: Kim Marshall [/O=IMO/OU=EXCHANGE ADMINISTRATIVE GROUP (FYDIBOHF23SPDLT)/CN=RECIPIENTS/CN=Kim
Marshall9f5]

cC: Susan Nicholson [/O=IMO/0U=M5X1/cn=Recipients/cn=Susan Nicholson]; Lia Kosic [/O=IMO/OU=EXCHANGE
ADMINISTRATIVE GROUP (FYDIBOHF23SPDLT)/CN=RECIPIENTS/CN=Lia Kosic74b]

Subject: RE: Quick conversation re: Pensions and OPEBs

Interesting conversation. He wanted to know if we were able to use regulated accounting with PSAB so that the
differences between pensionfopeb accrual and cash could be set up as a regulated asset,

I said that we were able to use regulated accounting under PSAB because it allows you to go to other frameworks
however | did not say that we were in the process of adopting it

Let me know if you wish to discuss further,

From: Mark Rozic [mailto:Mark.Rozic@ontarioenergyboard.ca]
Sent: March 13, 2017 2:07 PM

To: Susan Nicholson

Subject: RE: Quick conversation re: Pensions and OPEBs

Thanks, P will call you in two minutes

From: Susan Nicholson [mailto:susan.nicholson@ieso.ca]
Sent: March-13-17 2:06 PM

To: Mark Rozic

Subject: RE: Quick conversation re: Pensions and OPEBs

Sure,

From: Mark Rozic [ mailto:Mark.Rozic@ontaricenergyboard.ca]
Sent: March 13, 2017 2:05 PM

To: Susan Nicholson

Subject: RE: Quick conversation re: Pensions and OPEBs

Ok thanks, Am | able to call you now?

From: Susan Nicholson [mailto:susan.nicholson@ieso.ca]
Sent: March-13-17 2:03 PM

To: Mark Rozic; Nancy Marconi; Lia Kosic

Cc: Susan Nicholson

Subject: RE: Quick conversation re: Pensions and OPEBs

Mark — | am available for a guick call this afternoon. | can probably best address your accounting questions however you
will need to touch base with Lia regarding the business plan and annual rates.

Thanks, Susan
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From: Mark Rozic [mailto:Mark.Rozic@ontarioenergyboard.ca]
Sent: March 13, 2017 1:46 PM

To: Nancy Marconi; Susan Nicholson; Lia Kosic

Subject: RE: Quick conversation re: Pensions and OPEBs

X EXTERNAL email. Please be cautious and evaluate before you click on links, open attachments, or provide
credentials, ¥**

Thanks for putling me in touch with your former colleagues Nancy.

P was wondering if | can have a quick call with one of the IESO personnel (Susan or Lia) to briefly
discuss the PEOPER submission filed by the IESQ, certain accounting related questions regarding
rate regulated accounting in the context of PSAR standards, as well as to discuss aspects of the
annual business plan and how the annual rates are set. | don't think | need more than10 minutes or
so of your time.  Are either of you available this afternoon for a call. Im pretty flexible all afternoon, so
any time that works with you should be fine with me.  Otherwise, if today is not good, please let me
know what day/time works best with you .

Thanks in advance for your help.

Mark.

From: Nancy Marconi

Sent: March-13-17 11:15 AM

To: Susan Nicholson - Independent Electricity System Operator (Susan.Nicholson@ieso.ca); Lia Kosic (Lia.Kosic@ieso.ca)
Cc: Mark Rozic

Subject: Quick conversation re: Pensions and OPEBs

Hi Susan and Lia,

Hope all is well! Mark Rozic from the Applications division here at the OEB has a couple of questions about
the letter the IESO sent in last September in the ‘Pensions and Other Post-Employment Benefit’ proceeding
(attached here for your reference). He has a couple of accounting-related questions which I, of course, could
not answer for him, but which should literally just take 5 minutes of your time. | hope you don’t mind that I’'m
passing along your names. | think Mark is going to arrange a quick call with you.

Thanks — and take care!
Nancy
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Nancy Marconi

Manager, Supply & Infrastructure | Applications | Ontario Energy Board
2300 Yonge Street, 27" Floor | Toronto, Ontario | M4P 1E4

Tel: 416.440.7680 | Cell: 647.292.3225 | Fax: 416.440.7656
www.ontarioenergyboard.ca

This electronic transmission, including any accompanying attachments, may contain information that is
confidential, privileged and/or exempt from disclosure under applicable law, and is intended only for the
recipient(s) named above. Any distribution, review, dissemination or copying of the contents of this
communication by anyone other than the intended recipient(s) is strictly prohibited. If you have received this
communication in error, please notify the sender immediately by return e-mail and permanently delete the copy
you have received.

Ce message, transmis par courriel, y compris tout fichier joint, peut contenir des renseignements qui sont
confidentiels, qui sont protégés par le secret professionnel ou qui ne peuvent étre divulgués aux termes des lois
applicables et s'adressent exclusivement au(x) destinataire(s) indiqué(s) ci-dessus. La distribution, la diffusion,
l'examen ou la reproduction du contenu du courriel par une autre personne que le(s) destinataire(s) voulu(s) sont
strictement interdits. Si vous recevez ce message par erreur, veuillez le supprimer définitivement et en aviser
'expéditeur immédiatement par retour du courriel.

This e-mail message and any files transmitted with it are intended only for the named recipient(s) above and may contain
information that is privileged, confidential and/or exempt from disclosure under applicable law. If you are not the intended
recipient(s), any dissemination, distribution or copying of this e-mail message or any files transmitted with it is strictly
prohibited. If you have received this message in error, or are not the named recipient(s), please notify the sender
immediately and delete this e-mail message.

This electronic transmission, including any accompanying attachments, may contain information that is
confidential, privileged and/or exempt from disclosure under applicable law, and is intended only for the
recipient(s) named above. Any distribution, review, dissemination or copying of the contents of this
communication by anyone other than the intended recipient(s) is strictly prohibited. If you have received this
communication in error, please notify the sender immediately by return e-mail and permanently delete the copy
you have received.

Ce message, transmis par courriel, y compris tout fichier joint, peut contenir des renseignements qui sont
confidentiels, qui sont protégés par le secret professionnel ou qui ne peuvent étre divulgués aux termes des lois
applicables et s'adressent exclusivement au(x) destinataire(s) indiqué(s) ci-dessus. La distribution, la diffusion,
l'examen ou la reproduction du contenu du courriel par une autre personne que le(s) destinataire(s) voulu(s) sont
strictement interdits. Si vous recevez ce message par erreur, veuillez le supprimer définitivement et en aviser
l'expéditeur immédiatement par retour du courriel.

This electronic transmission, including any accompanying attachments, may contain information that is
confidential, privileged and/or exempt from disclosure under applicable law, and is intended only for the
recipient(s) named above. Any distribution, review, dissemination or copying of the contents of this
communication by anyone other than the intended recipient(s) is strictly prohibited. If you have received this
communication in error, please notify the sender immediately by return e-mail and permanently delete the copy
you have received.

Ce message, transmis par courriel, y compris tout fichier joint, peut contenir des renseignements qui sont

confidentiels, qui sont protégés par le secret professionnel ou qui ne peuvent étre divulgués aux termes des lois
applicables et s'adressent exclusivement au(x) destinataire(s) indiqué(s) ci-dessus. La distribution, la diffusion,
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l'examen ou la reproduction du contenu du courriel par une autre personne que le(s) destinataire(s) voulu(s) sont
strictement interdits. Si vous recevez ce message par erreur, veuillez le supprimer définitivement et en aviser
'expéditeur immédiatement par retour du courriel.
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